
Tarifs   Rates
Plein
Full 5 € Adulte Adulte 

AdultAdult

Réduit
Reduced

4 € Plus de 65 ans
Over 65 

3 €

13-26 ans, demandeur d’emploi, 
personne en situation de handicap et 
accompagnateur, partenaires conventionnés 
(sur présentation d’un justificatif)
13-26 year olds, job seekers, partners, people 
with reduced mobility, handicapped visitors 
and their partner (valid proof required)

GRATUIT
Free

Enfant jusqu’à 12 ans
Cartes : ICOM, guide conférencier, personnel 
de musées, professionnel du tourisme de 
Loire-Atlantique, presse, amis du musée des 
marais salants (membres actifs et cartes de 
donnateurs)
Children until 12, press card, ICOM card

Crédits photos  : Ima-Louise Erdual, T. Merré, L. Perrigot
Conception graphique : Marion Geiler 06 24 47 52 58

STATIONNEMENT
À 250m du musée sur 
le parking des Grandes-
Salorges (chemin piétonnier 
et balisé jusqu’au musée).

DISTANCE MUSÉE :
300m des commerces, 
350m de la gare de Batz-
sur-Mer, 350m des marais 
salants, 650m de la plage, 
8km de Guérande, 20km 
de Saint-Nazaire, 65km de 
Vannes, 80km de Nantes. 

Batz-sur-Mer

Horaires
d’ouverture
Opening hours

Musée des 
marais salants
Place Adèle-Pichon
(route du Croisic)

44740 Batz-sur-Mer

02 40 23 82 79
contact.musee@cap-atlantique.fr

Lundi
Monday

Du mardi au dimanche
From Tuesday to Sunday

Hors vacances scolaires
Outside school holidays

Fermé 
Closure

10h-12h30 / 14h-17h                                                            
10 - 12:30 am / 2 - 5 pm

Vacances scolaires  
(toutes zones confondues)
Juin et septembre 
School holidays / June and 
September

Fermé 
Closure 10h-12h30 / 14h-18h                                                           

10 - 12:30 am / 2 - 6 pm

Juillet et août
July and August

10h-19h
10 am - 7 pm

Dernier billet délivré 30 minutes avant la fermeture
Fermetures exceptionnelles :                                                     
      - En janvier                 
      - 1er mai, 1er novembre, 25 décembre

Last ticket delivered 30 minutes before the closure 
Visit duration : 1 hour 
Closures :  - January
                   - May 1, November 1, December 25
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UN MUSÉE
à la saveur salée !

Dans un univers original 
et coloré, le musée allie 
le plaisir de l’émotion 
esthétique à celui de la 
découverte d’un terroir et 
de son patrimoine, témoin 
de l’histoire du sel. 

Abrité au cœur d’un ancien 
entrepôt à sel, le musée 
propose un parcours 
intimiste pour découvrir les 
marais et les hommes qui 
côtoient soleil et marées 
pour récolter le précieux 
minéral.

Les grandes étapes de leurs 
histoires sont racontées 
par des objets et œuvres 
emblématiques, mémoire 
du patrimoine régional.

LE SEL,
exhausteur
de découvertes !
 
Conçue autour de trois espaces 
thématiques, cette immersion 
progressive vous transporte 
dans un voyage dans le temps, 
entre histoires d’hier et réalités 
d’aujourd’hui. 

Paysages, techniques, 
traditions, le sel sera le fil 
conducteur de votre visite et 
vous initiera à tous ses secrets…

MOYENS DE PAIEMENT
Carte bancaire, chèque, espèces, ANCV.

PARCOURS
de visite

INFORMATIONS
pratiques

MODALITÉS DE VISITE
RENSEIGNEMENTS À L’ACCUEIL
Durée moyenne de la visite libre : 1 heure 
Supports multimédia
Livret d’aide à la visite (sur demande)
Livrets-jeux pour le jeune public (de 4 à 11 ans) 

ACTIVITÉS POUR LES PUBLICS
Visites et animations variées sur chaque période de 
vacances scolaires 
Visites couplées musée/saline
(vacances de printemps, juillet et août)
Expositions temporaires

POUR LES GROUPES
Renseignements et réservations auprès du musée. 
Brochures sur demande.

SERVICES
De nombreux services pour faciliter
et rendre agréable votre visite !

ACCESSIBILITÉ

WC handicapé
Parcours de visite accessible en totalité 
3 places de stationnement PMR devant le musée
Fauteuils roulants et sièges portatifs
(sur demande à l'accueil).

A MUSEUM IN
THE SALTY TASTE !

DISCOVER THE HISTORY OF THE SALT 
MARSHES THANKS TO AN EXHIBITION FOR 

THE WHOLE FAMILY.
Interactive screens and movies with

English subtitles.

Free visit booklets in English
and German are available

at the reception.


